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Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

י1 וַיְהִ֣
e–avvenne
H1961

ר כַאֲשֶׁ֣
come–che

נִשְׁמַע֣
ascoltare
H8085

ט לְסַנְבַלַּ֣
a–Sanballat
H5571

טוֹבִיָּה וְ֠
e–Tobia
H2900

שֶׁם וּלְגֶ֨
e–Gheshem
H1654

י עַרְבִ֜ הָֽ
Arabo

וּלְיֶתֶ֣ר
e–rimanente

ינוּ יְבֵ֗ אֹֽ
nemico
H0341

י כִּ֤
poiché

֙ בָנִי֙תִי
costruire
H1129

אֶת־
(*)
H0853

ה הַח֣וֹמָ֔
le–mura
H2346

וְלאֹ־
e–non
H3808

נ֥וֹתַר
lasciare
H3498

הּ בָּ֖
(*)

רֶץ פָּ֑
]פרץ[
H6556

גַּם֚
anche
H1571

עַד־
fino–a
H5704

הָעֵת֣
tempo
H6256

יא הַהִ֔
quella
H1931

דְּלָת֖וֹת
porte

לאֹ־
non
H3808

דְתִּי הֶעֱמַ֥
stare
H5975

ים׃ בַשְּׁעָרִֽ
in–porte
H8179

Or quando Samballat e Tobia e Ghescem, l’Arabo, e gli altri nostri nemici ebbero udito che io avevo riedificate le 
mura e che non c’era più rimasta alcuna breccia quantunque allora io non avessi ancora messe le imposte alle 
porte

ח2 וַיִּשְׁלַ֨
e–mandare
H7971

ט סַנְבַלַּ֤
Sanballat
H5571

וְגֶשֶׁ֙ם֙
e–Gheshem
H1654

אֵלַי֣
verso
H0413

ר לֵאמֹ֔
a–Immer
H0559

ה לְכָ֞
a–così
H3212

ה וָּעֲדָ֥ וְנִֽ
]ונועדה[
H3259

ו יַחְדָּ֛
insieme

ים בַּכְּפִירִ֖
]בכפירים[

בְּבִקְעַת֣
]בבקעת[
H1237

אוֹנ֑וֹ
]אונו[
H0207

וְהֵמָּ֙ה֙
e–il–che
H1992

ים שְׁבִ֔ חֹֽ
pensare
H2803

לַעֲשׂ֥וֹת
fare

י לִ֖
(*)

ה׃ רָעָֽ
male

Samballat e Ghescem mi mandarono a dire: "Vieni, e troviamoci assieme in uno dei villaggi della valle di Ono". Or 
essi pensavano a farmi del male.

ה3 וָאֶשְׁלְחָ֨
e–mandare
H7971

עֲלֵיהֶ֤ם
su

מַלְאָכִים֙
messaggero
H4397

ר לֵאמֹ֔
a–Immer
H0559

מְלָאכָה֤
opera
H4399

גְדוֹלָה֙
grande

אֲנִי֣
io
H0589

ה עֹשֶׂ֔
fare

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

אוּכַ֖ל
potere
H3201

לָרֶ֑דֶת
scendere
H3381

לָמָּ֣ה
a–che
H4100

ת תִשְׁבַּ֤
]תשבת[

הַמְּלָאכָה֙
opera
H4399

ר כַּאֲשֶׁ֣
come–che

הָ אַרְפֶּ֔
]ארפה[
H7503

י וְיָרַדְתִּ֖
e–scendere
H3381

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
verso
H0413

E io inviai loro dei messi per dire: "Io sto facendo un gran lavoro, e non posso scendere. Perché il lavoro 
rimarrebb’egli sospeso mentr’io lo lascerei per scendere da voi?"

וַיִּשְׁלְח֥ו4ּ
e–mandare
H7971

אֵלַי֛
verso
H0413

כַּדָּבָ֥ר
come–parola
H1697

הַזֶּ֖ה
questo
H2088

ע אַרְבַּ֣
quattro
H0702

ים פְּעָמִ֑
volta
H6471

יב וָאָשִׁ֥
e–tornare
H7725

ם אוֹתָ֖
(*)
H0853

כַּדָּבָ֥ר
come–parola
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
questo
H2088

ס
(*)

Essi mandarono quattro volte a dirmi la stessa cosa, e io risposi loro nello stesso modo.
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וַיִּשְׁלַח5֩
e–mandare
H7971

י אֵלַ֨
verso
H0413

ט סַנְבַלַּ֜
Sanballat
H5571

כַּדָּבָ֥ר
come–parola
H1697

הַזֶּ֛ה
questo
H2088

עַם פַּ֥
volta
H6471

ית חֲמִישִׁ֖
quinto
H2549

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

נַעֲר֑וֹ
giovane
H5288

וְאִגֶּ֥רֶת
e–lettera
H0107

פְּתוּחָ֖ה
aprire

בְּיָדֽוֹ׃
nella–sua–mano
H3027

Allora Samballat mi mandò a dire la stessa cosa la quinta volta per mezzo del suo servo che aveva in mano una 
lettera aperta,

כָּת֣וּב6
scrivere
H3789

הּ בָּ֗
(*)

בַּגּוֹיִ֤ם
nazione

נִשְׁמָע֙
ascoltare
H8085

וְגַשְׁמ֣וּ
e–Gheshem
H1654

ר אֹמֵ֔
Immer
H0559

ה אַתָּ֤
tu

וְהַיְּהוּדִים֙
e–Giudeo
H3064

חֹשְׁבִ֣ים
pensare
H2803

לִמְר֔וֹד
]למרוד[
H4775

עַל־
su

ן כֵּ֛
così

ה אַתָּ֥
tu

בוֹנֶה֖
costruire
H1129

הַחוֹמָה֑
le–mura
H2346

ה וְאַתָּ֗
e–tu

הֹוֶה֤
]הוה[

לָהֶם֙
a–essi

לֶךְ לְמֶ֔
al–re
H4428

ים כַּדְּבָרִ֖
come–parole
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
il–questi
H0428

nella quale stava scritto: "Corre voce fra queste genti, e Gashmu l’afferma, che tu e i Giudei meditate di ribellarvi; 
e che perciò tu ricostruisci le mura; e, stando a quel che si dice, tu diventeresti loro re,

וְגַם־7
e–anche
H1571

ים נְבִיאִ֡
profeta
H5030

הֶעֱמַדְ֣תָּ
stare
H5975

֩ לִקְראֹ
chiamare
H7121

יךָ עָלֶ֨
su

ם ירוּשָׁלִַ֜ בִֽ
in–Gerusalemme
H3389

ר לֵאמֹ֗
a–Immer
H0559

מֶלֶ֚ךְ
re
H4428

ה יהוּדָ֔ בִּֽ
in–Giuda
H3063

וְעַתָּה֙
e–ora
H6258

יִשָּׁמַע֣
ascoltare
H8085

לֶךְ לַמֶּ֔
al–re
H4428

ים כַּדְּבָרִ֣
come–parole
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
il–questi
H0428

ה וְעַתָּ֣
e–ora
H6258

ה לְכָ֔
a–così
H3212

וָּעֲצָ֖ה וְנִֽ
e–consigliare
H3289

ו׃ יַחְדָּֽ
insieme

ס
(*)

e avresti perfino stabiliti de’ profeti per far la tua proclamazione a Gerusalemme, dicendo: V’è un re in Giuda! Or 
questi discorsi saranno riferiti al re. Vieni dunque, e consultiamoci assieme".

וָאֶשְׁלְחָ֤ה8
e–mandare
H7971

֙ אֵלָיו
verso
H0413

ר לֵאמֹ֔
a–Immer
H0559

א ֹ֤ ל
non
H3808

הְיָה֙ נִֽ
essere
H1961

ים כַּדְּבָרִ֣
come–parole
H1697

לֶּה הָאֵ֔
il–questi
H0428

ר אֲשֶׁ֖
che

ה אַתָּ֣
tu

אוֹמֵר֑
dire
H0559

י כִּ֥
poiché

לִּבְּךָ֖ מִֽ
cuore

ה אַתָּ֥
tu

אם׃   בוֹדָֽ
]בודאם  [
H0908

Ma io gli feci rispondere: "Le cose non stanno come tu dici, ma sei tu che le inventi!"

י9 כִּ֣
poiché

ם כֻלָּ֗
tutto
H3605

ים מְיָֽרְאִ֤
temere
H3372

֙ אוֹתָנ֙וּ
(*)
H0853

ר לֵאמֹ֔
a–Immer
H0559

יִרְפּ֧וּ
]ירפו[
H7503

יְדֵיהֶ֛ם
mano
H3027

מִן־
da

הַמְּלָאכָ֖ה
opera
H4399

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

ה תֵעָשֶׂ֑
fare

ה וְעַתָּ֖
e–ora
H6258

חַזֵּ֥ק
rafforzare
H2388

אֶת־
(*)
H0853

י׃ יָדָֽ
mano
H3027

Perché tutta quella gente ci voleva impaurire e diceva: "Le loro mani si rilasseranno e il lavoro non si farà più". Ma 
tu, o Dio, fortifica ora le mie mani!
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וַאֲנִי־10
e–io
H0589

אתִי בָ֗
venire
H0935

ית בֵּ֣
casa

עְיָה֧ ׁמַֽ שְֽ
Semaia
H8098

בֶן־
figlio

דְּלָיָה֛
]דליה[
H1806

בֶּן־
figlio

יטַבְאֵ֖ל מְהֵֽ
]מהיטבאל[
H4105

וְה֣וּא
e–egli
H1931

עָצ֑וּר
trattenere
H6113

אמֶר וַיֹּ֡
e–dire
H0559

נִוָּעֵד֩
]נועד[
H3259

אֶל־
verso
H0413

ית בֵּ֨
casa

ים הָאֱלֹהִ֜
il–Dio
H0430

אֶל־
verso
H0413

תּ֣וֹךְ
mezzo
H8432

ל הֵיכָ֗ הַֽ
il–tempio
H1964

וְנִסְגְּרָה֙
e–chiudere
H5462

דַּלְת֣וֹת
porte

ל הַהֵיכָ֔
il–tempio
H1964

כִּ֚י
poiché

בָּאִ֣ים
venire
H0935

לְהָרְגֶ֔ךָ
uccidere
H2026

וְלַ֖יְלָה
e–notte
H3915

ים בָּאִ֥
venire
H0935

לְהָרְגֶֽךָ׃
uccidere
H2026

Ed io andai a casa di Scemaia, figliuolo di Delaia, figliuolo di Mehetabeel, che s’era quivi rinchiuso; ed egli mi 
disse: "Troviamoci assieme nella casa di Dio, dentro al tempio, e chiudiamo le porte del tempio; poiché coloro 
verranno ad ucciderti, e verranno a ucciderti di notte".

ה11 וָאֹמְרָ֗
e–dire
H0559

ישׁ הַאִ֤
il–uomo
H0376

֙ כָּמוֹ֙נִי
come
H3644

ח יִבְרָ֔
]יברח[
H1272

י וּמִ֥
e–chi
H4310

כָמ֛וֹנִי
come
H3644

אֲשֶׁר־
che

יָב֥וֹא
venire
H0935

אֶל־
verso
H0413

הַהֵיכָ֖ל
il–tempio
H1964

וָחָי֑
]וחי[
H2425

א ֹ֖ ל
non
H3808

אָבֽוֹא׃
venire
H0935

Ma io risposi: "Un uomo come me si dà egli alla fuga? E un uomo qual son io potrebb’egli entrare nel tempio e 
vivere? No, io non v’entrerò".

ירָה12 וָאַכִּ֕
]ואכירה[

וְהִנֵּ֥ה
ed–ecco
H2009

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

שְׁלָח֑וֹ
mandare
H7971

י כִּ֤
poiché

הַנְּבוּאָה֙
]הנבואה[
H5016

ר דִּבֶּ֣
parola
H1696

י עָלַ֔
su

וְטוֹבִיָּ֥ה
e–Tobia
H2900

ט וְסַנְבַלַּ֖
e–Sanballat
H5571

שְׂכָרֽוֹ׃
ingaggiare

E io compresi ch’ei non era mandato da Dio, ma avea pronunziata quella profezia contro di me, perché Tobia e 
Samballat l’aveano pagato.

לְמַ֤עַן13
affinché
H4616

שָׂכוּר֙
ingaggiare

ה֔וּא
egli
H1931

עַן־ לְמַֽ
affinché
H4616

א אִירָ֥
temere
H3372

עֱשֶׂה־ וְאֶֽ
e–fare

ן כֵּ֖
così

וְחָטָא֑תִי
e–peccare
H2398

וְהָיָה֤
e–essere
H1961

לָהֶם֙
a–essi
H1992

ם לְשֵׁ֣
a–là
H8034

ע רָ֔
cattivo

עַן לְמַ֖
affinché
H4616

רְפֽוּנִי׃ יְחָֽ
]יחרפוני[

פ
(*)

E l’aveano pagato per impaurirmi e indurmi ad agire a quel modo e a peccare, affin di aver materia da farmi una 
cattiva riputazione e da coprirmi d’onta.

זָכְרָ֧ה14
ricordare
H2142

אֱלֹהַ֛י
Dio
H0430

לְטוֹבִיָּ֥ה
per–Tobia
H2900

ט וּלְסַנְבַלַּ֖
e–a–Sanballat
H5571

יו כְּמַעֲשָׂ֣
opera
H4639

אֵלֶּ֑ה
questi
H0428

וְגַ֨ם
e–anche
H1571

לְנוֹעַדְיָה֤
]לנועדיה[
H5129

הַנְּבִיאָה֙
]הנביאה[
H5031

וּלְיֶתֶ֣ר
e–rimanente

ים הַנְּבִיאִ֔
profeta
H5030

ר אֲשֶׁ֥
che

הָי֖וּ
essere
H1961

ים מְיָֽרְאִ֥
temere
H3372

י׃ אוֹתִֽ
(*)
H0853

O mio Dio, ricordati di Tobia, di Samballat, e di queste loro opere! Ricordati anche della profetessa Noadia e degli 
altri profeti che han cercato di spaventarmi!
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וַתִּשְׁלַם15֙
]ותשלם[

ה חוֹמָ֔ הַֽ
le–mura
H2346

ים בְּעֶשְׂרִ֥
in–venti
H6242

ה וַחֲמִשָּׁ֖
e–cinque
H2568

לֶאֱל֑וּל
]לאלול[
H0435

ים לַחֲמִשִּׁ֥
a–cinquanta
H2572

וּשְׁנַיִ֖ם
e–due
H8147

יֽוֹם׃
giorno
H3117

פ
(*)

Or le mura furon condotte a fine il venticinquesimo giorno di Elul, in cinquantadue giorni.

י16 וַיְהִ֗
e–avvenne
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
come–che

֙ ׁמְעוּ שָֽ
ascoltare
H8085

כָּל־
tutto
H3605

ינוּ א֣וֹיְבֵ֔
nemico
H0341

רְא֗וּ וַיִּֽ
e–vedere
H7200

כָּל־
tutto
H3605

הַגּוֹיִם֙
nazione

ר אֲשֶׁ֣
che

ינוּ יבֹתֵ֔ סְבִֽ
intorno
H5439

וַיִּפְּל֥וּ
e–cadere
H5307

ד מְאֹ֖
molto
H3966

בְּעֵינֵיהֶם֑
occhio

וַיֵּ֣דְע֔וּ
e–conoscere
H3045

כִּ֚י
poiché

מֵאֵת֣
da–(*)
H0854

ינוּ אֱלֹהֵ֔
nostro–Dio
H0430

ה נֶעֶשְׂתָ֖
fare

הַמְּלָאכָ֥ה
opera
H4399

את׃ הַזֹּֽ
questa
H2063

E quando tutti i nostri nemici l’ebber saputo, tutte le nazioni circonvicine furon prese da timore, e restarono 
grandemente avvilite ai loro propri occhi perché riconobbero che quest’opera s’era compiuta con l’aiuto del 
nostro Dio.

׀גַּ֣ם 17
anche
H1571

ים בַּיָּמִ֣
in–giorni
H3117

ם הָהֵ֗
il–essi
H1992

ים מַרְבִּ֞
da–numerosi

י חֹרֵ֤
nobile
H2715

יְהוּדָה֙
Giuda
H3063

ם תֵיהֶ֔ אִגְּרֹ֣
lettera
H0107

הוֹלְכ֖וֹת
camminare
H1980

עַל־
su

טוֹבִיָּ֑ה
Tobia
H2900

ר וַאֲשֶׁ֥
e–che

לְטוֹבִיָּ֖ה
per–Tobia
H2900

בָּא֥וֹת
venire
H0935

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
verso
H0413

In que’ giorni, anche de’ notabili di Giuda mandavano frequenti lettere a Tobia, e ne ricevevano da Tobia,

כִּי־18
poiché

ים רַבִּ֣
numerosi

ה יהוּדָ֗ בִּֽ
in–Giuda
H3063

בַּעֲלֵי֤
]בעלי[
H1167

שְׁבוּעָה֙
]שבועה[
H7621

ל֔וֹ
(*)

כִּי־
poiché

ן חָתָ֥
]חתן[
H2860

ה֖וּא
egli
H1931

לִשְׁכַנְיָה֣
Shecania
H7935

בֶן־
figlio

אָרַ֑ח
]ארח[
H0733

יהוֹחָנָן֣ וִֽ
e–Jehochanan
H3076

בְּנ֔וֹ
suo–figlio

ח לָקַ֕
prendere
H3947

אֶת־
(*)
H0853

בַּת־
figlia
H1323

ם מְשֻׁלָּ֖
Meshullam
H4918

ן בֶּ֥
figlio

רֶכְיָֽה׃ בֶּֽ
Berechia
H1296

giacché molti in Giuda gli eran legati per giuramento perch’egli era genero di Scecania figliuolo di Arah, e 
Johanan, suo figliuolo, avea sposata la figliuola di Meshullam, figliuolo di Berekia.

גַּ֣ם19
anche
H1571

יו טוֹבֹתָ֗
buono

הָי֤וּ
essere
H1961

אֹמְרִים֙
dire
H0559

י לְפָנַ֔
davanti
H6440

י וּדְבָרַ֕
e–parole–di
H1697

הָי֥וּ
essere
H1961

ים מוֹצִיאִ֖
uscire
H3318

ל֑וֹ
(*)

אִגְּר֛וֹת
lettere
H0107

שָׁלַ֥ח
Shelach
H7971

טוֹבִיָּ֖ה
Tobia
H2900

נִי׃ לְיָֽרְאֵֽ
temere
H3372

Essi dicevan del bene di lui perfino in presenza mia, e gli riferivan le mie parole. E Tobia mandava lettere per 
impaurirmi.
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